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Ministerio del interior 

Ferrocarril Central Norte 

AVISO DE LICITACIÓN 

Se llama A licitación pública por el 
término de 30 días, á contar des de la 
fecha para la adquisición al me- 
jor postor del derecho de fijar avisos en 
las estaciones de esta línea. 

Las bases de esta licitación podrán ob- 
tenerse en la secretaría de esta Admi- 
nistración y las propuestas se recibirán 
hasta las 4 p. m. del día 16 de Febrero 
de 1899, en que se abrirán en presencia 
de los interesados que quieran concu 
rrir al acto en esta Administración. 

Tucumán, 16 de Enero de 1899.— La 
Administración. 

V-15-F. 



Ministerio de Hacienda 



Crédito Público Hacioual 

SORTEO DE AMORTIZACIÓN 

Ley de 2 de Septiembre de 1881 

(Guerreros de la independencia) 

' Se hace saber á los tenedores de fon- 
dos públicos creados por ley de 2 de 
Septiembre de lb81, qae en el sorteo 
practicado en la fecha han resultado 
amortizados los siguientes títulos: 

Serie A, de 8 fuertes 100 -Números: 
147, 150 160, 239, '242, 441, 583, 616, 650, 
653. 

Serie B, de ¡8 fuertes 500— Números 
79,-228, 275, 278, 330 y 457. 

Torio KXUI Año VI 



Serie C, números 45, 174, 258, 272, 334, 
406, 410, 464, 466, 506 y 549. 

El pago de los títulos enumerados se 
efectuará conjuntamente con el servi- 
cio de renta del I o al 10 del entrante. 

Buenos Aires, Enero 21 de 1899.— El 
Secretario. 



Contaduría General de la Haoióxt 

EDICTO 

Por resolución de la Contaduría ge- 
neral de la Nación y de conformidad 
con lo dispuesto por el artículo 67 de la 
ley de contabilidad, se cita por el tér- 
mino de diez días para que ingresen en 
tesorería general las siguientes sumas, 
por las cuales han sido declarados deu- 
dores al fisco, bajo apercibimiento de lo 
que prescribe la ley de contabilidad, los 
señores: Pedro R, Funes, por 60 ¡6; Gar- 
cía y Méndez, 242.57 id; Roberto Torres, 
67.25 id; José M. Portes, 312.54 id; Irineo 
Pividal ó su fiador J. B. Roland, % 16.087. 

Contaduría general, Enero 16 de 1899' 
—Los secretarios. 

V-26. 



Dirección general de estadística 

Licitado» para la impresión del Anua- 
i rio de Estadística correspondiente al 
i año 1898. 

I 

i Las propuestas deberán presentarse 
cerradas á la Dirección general de es- 
tadística de la República Argentina, 
Maipú988 hasta las 12 del día 3 de Fe- 
brero próximo venidero, para ser abier- 
tas ese mismo día á la vista de los inte- 
resados. 

Las propuestas deberán sujetarse á 
las condiciones siguientes: 

I a El precio deberá referirse al pliego 
de ocho páginas, del formato del Anua- 
rio de Estadística correspondiente á 
1897 y deberá englobar en una sola ci- 
fra las diferencias de costo que resulta- 
ren de las distintas composiciones y 
empleo de tipos de diversos cuerpos. 

2 a El papel debe ser de la misma ca- 
lidad y clase del usado en el Anuario de 
Estadística de 1897 y los tipos del mis- 
mo cuerpo. 

3 a El til aje será de 800 ejemplares, 
debiendo en el precio del pliego incluir- 



se la encuademación de 50 ejemplares 
en tela y la del resto á la rústtqa, con 
cartón en las tapas y tela en *el lomo. 

4 a A las propuestas deberá agregar- 
se una muestra del papel y de la impre- 
sión en los tipos de los varios cuerpos 
que hayan de emplearse en la confec- 
ción de la obra. 

5 a Los originales serán entregados á 
la imprenta por la Dirección general de 
Estadística á medida que ésta los con- 
cluya, y aquélla deberá suministrar á la 
misma tantas pruebas de imprenta 
cuantas deseara revisar el director de 
estadística, siendo obligatoria para la 
imprenta la corrección de la primera 
prueba. 

6 a Mientras la imprenta tenga origi- 
nales, deberá presentar á la Dirección 
general de Estadística todos los días un 
pliego nuevo de ocho páginas para la 
corrección consiguiente. 

7 a La imprenta no podrá proceder á 
la impresión definitiva de manuscrito al- 
guno antes que el director de estadísti- 
ca no haya puesto su vistobueno en la 
respectiva prueba. 

8 a Los 800 ejemplares del Anuario 
aquí mencionado deberán entregarse á 
la Dirección general de Estadística á 
los quince días de suministrados los 
últimos originales, bajo pena de una 
multa de 50 pesos por cada día de de- 
mora. 

9 a Las propuestas deberán ser acom- 
pañadas de un certificado del Banco de 
la Nación, que acredite que el licitante 
ha depositado en caución, á la orden del 
director de estadística, el 5 o{o del cos- 
to total de la obra. 

10 a Las propuestas serán abiertas el 
día designado en presencia de los inte- 
resados asistentes, con intervención del 
escribano mayor de gobierno. 

11. Las propuestas deberán presen- 
tarse en el sello que ordena la ley de 
contabilidad. 

Buenos Aires, Enero 3 de 1899— Agus- 
Un M. Noaílles, secretario. 

V-3-F. 



Minlsterli da guerra y Marina 



Prefectura general de puertos 

AVISO 

La Prefectura general de puertos ofre- 
ce en propiedad el casco de la chata 
nacional «Catalin¡», que se encuentra á 
pique en el puerto do Goy;i, al que se 
comprometa á sacarlo á su costo. 

Los ínt<. risaaos pueden presentar la 
solicitud' respectiva en esta Prefectura 
general ó en la Subprefectura del puer- 
to citado, expresando el tiempo en que 
se comprometen á efectuar la extrac- 
ción. 
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Buenos Aires, Enero 12 de 1899.— En- 
rique Victorica (hijo), oficial mayor 

V-25. 



Ministerio de Obras Públicas 



LICITACIÓN 

Llámase á licitación para la ejecución 
de obras de reparación en el edificio 
del Colegio nacional de la Capital (Casa 
central). Xas condiciones se encuentran 
en la Dirección general de contabili- 
dad (tercer piso, Casa de Gobierno) has- 
ta el 25 del próximo Enero, en cuya fe- 
cha se recibirán allí las propuestas á 
las 3 p. m. 

Buenos Aires, Diciembre 26 de 1898. 

V-25-E. 



LICITACIÓN 

Llámase á licitación privada para la 
compra de hierro viejo existente en las 
obras del Riachuelo, Las condiciones 
se encuentran en la D'rección general 
de contabilidad (Casa de gobierno, ter- 
cer piso) ha^ta el 7 de Febrero próximo, 
en cuya fecha se recibirán allí las pro- 
puestas á las 3 p. m. 

Buenos Aires, Enero 23 de 1899. 

V-7-F. 



r Dirección de inmigración 

Llámase á licitación para proveer de 
carbón Cardiff y carbón de piedra, para 
el motor de luz eléctrica y la cocina 
del Hotel de inmigrantes de la capital, 
respectivamente, durante el presente 
año. 

Las propuestas se abrirán el día 31 
del corriente á !as 2 p. m. 

Los pliegos de condiciones estarán á 
disposición de los interesados todos los 
días hábiles de 1 á 4 p. m. en la Direc- 
ción, Bolívar 75a 

Buenos Aires, Enero 18 de !899.-&7 
Oficial mayor. 
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Ministerio de Hacienda 



Decreto reglamentario de las leyes de 
impuestos internos números 3699, 
3745 y 3764. 

Buenos Airea, Knero 24 de 1899. 

Siendo necesario reglamentar las le- 
yes sobre impuestos internos números 
3699, 3745 y b764; y conviniendo reunir 
en un solo decretó todos los que se han 
dictado hasta la fecha sobre dicha ma- 
teria, á fin de uniformarlos para facilitar 
su cumplimiento por los contribuyentes 
y su aplicación por parte de los funcio- 
narios de impuestos internos, 



Hl Preside. 'i le di 



Rct>ú'¡'iica 



DECRETA : 

TITULO I 
De las inscripciones 

Artículo I o Todo contribuyente por 
impuestos internos (fabricante, importa 
dor, bodeguero, manufacturero, etc.) de- 
berá inscribirse en los registros que al 
efecto tiene la Administración de im 
puestos infernos en la capital ó en sus 
oficinas en las provincias. 

La inscripción se practicará en vista 
de la declaración presentada por el con- 
tribuyente, y en la que se hará constar: 
la clase del establecimiento ó fábrica 
y su nombre, su ubicación precisa (pro- 
vincia, departamento, partido, calle, nú- 
mero, etc.), el nombre del fabricante 
dueño de! establecimiento ó fábrica, el 
nombre del tercero que explota el esta- 
blecimiento ó fábrica, quien debe exhi- 
bir el contrato en legal forma que tiene 
celebrado con el propietario, el nombre 
de la persona á quien el propietario au 
toriza por escritura pública para firmar 
los documentos relacionados con el ré- 
gimen de los impuestos internos. 

Deberá también presentar un croquis 
del establecimiento, con la determina 
ción exacta de la superficie de terreno 
que ocupa, la avaluación de éste y de las 
construcciones, y la nómina detallada y 
completa de ios aparatos, maquinarias, 
útiles y envases que tiene el establecí 
miento ó fábrica. 

Cualquier cambio ó modificación que 
sobrevenga en el estado de la declara 
ción presentada, será comunicado á la 
Administración dentro de tercero día 
de producido. 

Art. 2 o La declaración de que trata 
el artículo anterior se presentará por 
duplicado en las provincias á la res 
pectiva oficina de impuestos internos. 
i T no de los duplicados se remitirá á la 
Oficina de control en la capital, para 
hacer en ella !a inscripción, y el otro 
pnra la inscripción que debe hacerse en 
la sección. 

Art. 3 o Los certificados de inscrip- 
ción serán firmados por el administrador 
general y el jefe de la sección respec- 
tiva del control, y se remitirán á la sec- 
ección correspondiente para su entrega 
cuando el contribuyente esté domicilia- 
do fuera déla capital. 

Art. 4 o Todo comerciante en cual- 
quiera de los artículos gravados con 
impuestos internos deberá comunicar á 
la oficina de control de la capital, y A 
la Oficina de impuestos internos en las 
provincias, su nombre y la ubicación 
precisa de su negocio para ser inscripto 
en el «Registro especial de comer- 
ciantes». Cuando cambie de domicilio, 
el comerciante lo comunicará á las mis- 
mas oficinas. 

Las oficinas de provincia remitirán á 
ía de control una copia de las inscrip- 
ciones verificadas de acuerdo con este 
artículo. 

TITULO II 

De los vinos 

Art, 5 o Todo contribuyente por los 
impuestos establecidos sobre los vinos 
nacionales ó extranjeros, deberá inscri- 
birse en los registros de la Administra- 
ción de impuestos internos, de confor- 
midad con el artículo I o del presente 
decreto. 

Art. 6 o El impuesto de que habla el 
artículo anterior, deberá abonarse pol- 
los importadores á la salida de las adua- 
nas de la República. 



Las aduanas percibirán el impuesto, á 
cuv o efecto llevarán los libros de conta- 
bilidad necesarios, en la forma corres- 
pondióme. 

Ai t. 7 o En la aduana déla capital de 
la República v en ia del Rosario, se en- 
tr<-'f';irán los boletos de control á los 
importadoras por la correspondiente ofi- 
cina de impuestos internos 

Art. 8 o L> Oficina de control remitirá 
á las aduanas de la República, excepto á 
la de la capital y á la ..¡el Rosario,, los 
boletos é instrumentos de control que 
le solíoitas-n para los vinos importados. 

Art. 9 o L;; boleta d control páralos- 
vinos importados será de color* rojo, 
tendrá las mismas anotu ion< s que la de 
los vinos de producción nacional y lle- 
vará la atestación <Import;ido> 

Art. 10. La Oficina de control 11, vara 
á las íiduanas á que- n ¡ni ti era boletos y 
en un libro especial, ia cuenta corres- 
pondiente en que anotará la cantidad de 
boletos remitidos, con su respectiva nu- 
meración. 

El descargo de dichos instrumentos de 
control se hará según la cuenta semanal 
de recaudación que las aduanas pasarán 
á la Administración general. 

En dicha cuenta se hará constar el 
nombre del importador, la cantidad de 
boletas que se le han entregado, por se- 
rie v numeración, la cantidad de litros, 
el número de análisis y el impuesto pa- 
gado. 

Art. 11. La Oficina de control, al re- 
mitir á las aduanas de las provincias 
las boletas é instrumentos de control 
de que trata el artícu'o 8 o , comunica- 
rá por nota á los inspectores respecti- 
vos, la cantidad y numeración de los 
instrumentos de control remitidos. Los 
inspectores llevarán un libro en que 
anotarán las boletas con su numeración 
y los demás instrumentos remitidos á 
las aduanas de su sección. 

Art 12 Las aduanas que han recibi- 
do boletos, remitirán directamente al 
respectivo inspector de sección los es- 
tados de recaudación de que trata el 
artículo 10 del presente decreto. 

El inspector hará conforme al estado 
el descargo respectivo en el libro de 
que trata el inciso 2 o del artículo an- 
terior y al remitir el estado á la Ofici- 
na de control de la capital, inlormará 
lo que creyere conveniente, 

Art. 13. Los vinos importados, antes 
de ser extraídos de las aduanas, serán 
analizados, debiendo abonarse el im- 
puesto de acuerdo con el resultado del 
análisis. 

Art. 14. Los importadores de vinos, 
al someterlos al examen de las ofici- 
nas químicas oficiales, deberán presen- 
tarles el manifiesto para que hagan 
constar en el certificado de análisis el 
número de envases, la capacidad de ca- 
da uno de éstos, y el total de litros de 
la partida analizada. 

Art. 15. Antes de extraer los vinos de 
las aduanas, los importadores aplicarán 
á cada uno de los envases la corres- 
pondiente boleta de impuesto. 

Art. 16. Los importadores y mayoris- 
tas en cada transacción comercial que 
efectúen, harán constar en el recibo que 
entreguen al comprador, el número de 
cascos vendidos y la numeración suce- 
siva de los boletos que llevan adherida. 

Les entregarán igualmente una co- 
pia, bajo su firma, del certificado de 
análisis. 

Art. 17 Los v¡nos de las bodegas de 
los centros productores, para ser libra 
dos al consumo, deben ser colocados en 
los respectivos envases de expendio. 
Colocado el vino en dichos envases se 
solicitará por el uit rosado que se to- 
men las mu 1 , stras correspondientes para 
que se practique el análisis. 
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Art. 18, Las muestras se tomarán: 

Dos de un solo envase. 

Dos de varios envases. 

Las muestras se colocarán en envases 
apropiados, se lacrarán y seilarán, adap- 
tándoles un cartón blanco, en que se 
anotará el número de cascos, cantidad 
de litros y procedencia, firmado por el 
empleado y el interesado, se remitirán 
para su análisis á la respectiva oficina 
química. 

Se levantará, además, un acta que 
exprese la diligencia practicada y que 
será firmada por el empleado y el intere- 
sado. 

El acta quedará en poder de la Ofi- 
cina de impuestos internos, 

Art. 19. Practicado el análisis y abo- 
nado su importe conforme á lo proscrip- 
to en los artículos 92 y 94, el interesado 
obtendrá el correspondiente certificado 
de la oficina química, con el cual solici- 
tará los boletos de control, conforme al 
articulo 30 Obtenidos los boletos serán 
pegados á las cascos de expendio en la 
forma ordenada por el artículo 102 del 
presente decreto. 

Are. 20. Cuando el interesado no estu- 
viese conforme con ei certificado de aná- 
lisis, la oficina química remitirá á la 
Oficina de impuestos de la sección una 
copia del ceitificado y las dos muestras 
que hubiere dejado sin analizar,— todo 
lo cual será á su vez enviado á la Admi- 
nistración general, con la nota corres- 
pondiente. 

La Administración oirá al interesado, 
para lo cnal le dará el plazo de diez días, 
hará analizar una de las muestras remi- 
tidas, oirá ai director de las oficinas quí- 
micas nacionales, después de lo cuál 
resolverá lo que corresponda. 

Si el interesado no estuviese confor- 
me con la resolución podrá apelar de 
ella en el modo y forma previstos en el 
artículo 84, 

Art. 21, Las oficinas químicas no otor- 
garán certificado alguno de análisis sin 
hacer constar en ellos la cantidad de 
cascos, con el número total de litros del 
vino analizado, el cual deberá ser de- 
clarado por el solicitante y comprobado 
por el empleado que tome la muestra. 

Art. 22. Los certificados de análíses 
de los vinos, serán remitidos por el bo- 
deguero al destinatario ó comprador. 
Este, al fraccionar para la venta la par- 
tida, entregará los cascos con las boletas 
de control pegadas en forma, entregan- 
do al mismo tiempo una copia fiel del 
análisis correspondiente, autenticada 
con su firma y el sello del estableci- 
miento, en su caso 

Art, 23. Los que se valgan de boletos 
que no correspondan ai vino que con- 
tiene el envase, pagarán una multa de 
pesos 25 á pesos 200 por cada casco, sin 
perjuicio de abonar el impuesto que 
corresponda al vino analizado, 

Art. 24, La boleta de impuesto para 
los vinos naturales será blanca y con 
tendrá: numeración de la boleta y serie, 
designación de la oficina química que 
hizo el análisis y número de éste, clase 
del vino, capacidad del envase, proce- 
dencia, nombre de la bodega, casa ó 
fábrica, timbre de ella y fecha de sa- 
lida. 

Art. 25. En la boleta deberá expresar- 
se la capacidad exacta de cada envase, 
considerándose éste lleno á los efectos 
de la ley, admitiéndose una tolerancia 
de dos por ciento de merma. 

Art, 26. Cuando en los centros pro- 
ductores de vinos no hubiese oficina 
química, se entregarán los boletos de 
impuesto sin la presentación previa del 
certificado de análisis. 

Se tomarán las muestras de vino por 
la Inspección y se remitirán para su aná- 
lisis ala oficina química correspondien- 
te, en el modo y bajo las condiciones que 



se determinen por la Administración de 
impuestos internos. 

Art, 27, El impuesto á los vinos natu- 
rales de producción nacional, se hará 
efectivo á la salida de las bodegas ó de 
sus correspondientes depósitos, en ¡a 
forma establecida en ios siguientes in- 
cisos: 

I o Toda salida de bodega ó depósito 
que represente un impuesto que no ex- 
ceda de quinientos pesos, deberá abo- 
narse al contado. 

2 o Cuando la salida represente un 
impuesto que exceda de quinientos pe- 
sos y no pase de dos mil, el bodeguero 
firmará letras por su importe á 30 días 
de !a fecha de salida. 

3 o Cuando la salida represente un 
impuesto que exceda de dos mil pesos 
y no pase de cinco mil, el bodeguero 
firmará letras pagaderas á ¡os 60 días de 
la fecha de salida. 

4 o Cuando el impuesto sea mayor de 
cinco mii pesos, el deudor firmará letras 
pagaderas á l-'O días cíe la fecha de 
salida. 

Si en vez del pago A plazo se optare 
por el pago aljcontado, se le hará un 
descuento del uno por ciento mensual. 

Art. 28. Los jefes de las oficinas de 
impuestos internos en ;os centros pro- 
ductores de vinos llevarán cuenta á ca- 
da bodeguero, en la que anotarán por 
orden de fecha: 

I o La cantidad de boletas de impues- 
to pago entregadas, con su numeración 
y serie respectiva y ¡a del certificado de 
análisis. 

2 o Fecha de salida del vino, número 
de cascos, su capacidad cantidad, de bo- 
letos empleados, su numeración y serie, 
el número del certificado de análisis, 
punto de destino del vino, total de li- 
tros é impuesto correspondiente, todo 
según la declaración jurada que pre- 
sentará por duplicado el interesado en 
el plazo fijado por el artículo 30, 

Art, 29. Los jefes de oficina de que 
trata el artículo anterior, remitirán los 
sábados de cadti semana á la Oficina 
de control uno de los ejemplares de las 
declaraciones juradas que se mencionan 
en el inciso 2 o del artículo anterior. 

Art. 30. La Administración de impues- 
tos internos, entregará á los bodegue- 
ros el número de boletas que le soli- 
citen y que corresponda según el mo- 
vimiento y responsabilidad de la casa, 
previa presentación del certificado de 
análisis. Estos deberán, dentro de las 
cuarenta y ocho horas de la salida de 
sus bodegas de los envases de vino, 
presentar á la Oficina de impuestos in- 
ternos la declaración correspondiente 
de salida para abonar el impuesto en la 
forma establecida en el artículo 27. 

Art. 31. La Oficina de control de la 
capital ¡levará á cada bodega ó depó- 
sito la cuenta correspondiente. 

Art. 32. Los productores no están 
obligados á pagar el impuesto al conta- 
do ó á plazo, cuando saquen vino de sus 
bodegas para transportarlo á sus depósi- 
tos, siempre que se. sometan á los si- 
guientes requisitos: 

I o Deberán solicitar de la Adminis- 
tración generai de mpuestos internos 
la habilitación del depósito, el cual de- 
berá estar situado exclusivamente en 
las ciudades de la República. 

2 o El depósito se considerará como 
una adherencia de la bodega, de. acuerdo 
con lo determinado en el artículo 19, 
ley 3764, al efecto de las responsabilida- 
des resultantes del pago del impuesto y 
demás determinadas por (a ley citada, 
á cuyo efecto la Administración de im- 
puestos internos, exigirá del bodeguero 
la presentación de los documentos ne- 
cesarios, otorgados en legal forma. 

3 o Los vinos que se remitan desde 
as bodegas á los depósitos, llevarán 



adherida en cada envase una boleta es- 
pecial de tránsito, que se entregará por 
la Administración de impuestos internos 
en cada caso de salida, en el modo y 
forma que se reglamentará por dicha 
administración. 

4 o Se llevará en cada depósito un li- 
bro especial, rubricado por la Adminis- 
tración de impuestos internos, en el cual 
se anotará, por orden de fecha, el núme- 
ro de cascos entrados at depósito con 
su litraje correspondiente, el número de 
la boleta especial de tránsito, el número 
del respectivo certificado de análisis y 
la procedencia del vino. 

5 o La Administración de impuestos 
internos, tendrá el derecho de inspeccio- 
nar dichos depósitos siempre que lo cre- 
yera necesario, no pudíendo sus propie- 
tarios ó representantes oponerse á ello, 
bajo las multas establecidas en'el artícu- 
lo 37, ley 3764, y la de pagar al contado 
el impuesto correspondiente á los vinos 
que se encuentren en ellos, sin perjuicio 
de las demás responsabilidades á que 
hubiere lugar conforme á la ley. 

Art. 33. Cuando el bodeguero no fue- 
re el propietario del depósito, ó cuando 
el dueño de éste no se constituyese res- 
ponsable; por el pago del impuesto de 
los vinos depositados conforme al inci- 
so 2 o del artículo anterior, la Adminis- 
tración general de impuestos internos 
puede autorizar la constitución de depó- 
sitos bajo las demás condiciones del ar- 
tículo 32 y siempre que el impuesto se 
pague al contado á la salida del vino 
del depósito. 

Art, 34. Los bodegueros que necesi- 
ten habilitar depósitos para sus vinos 
conforme á los artículos anteriores, di- 
rigirán sus solicitudes directamente á la 
Administración general de impuestos 
internos y ésta acordará la habilitación 
del depósito, de conformidad con los ar- 
tículos citados. 

Art. 35. La Oficina de control en la ca- 
pital y el respectivo jefe de impuestos 
internos en las secciones que tengan de- 
pósitos habilitados, llevarán á cada uno 
de ellos una cuenta en la forma si- 
guiente: 

1 ° Cargo de todos los cascos entra- 
dos al depósito, su litraje, número de la 
boleta de tránsito respectiva, número 
del certificado de análisis y fecha de 
entrada. 

2 o Salida de cascos del depósito, su 
litraje, la boleta de impuesto pagado, su 
numeración y la del certificado de aná- 
lisis. 

3 o Impuesto pagado conforme á la 
salida, 

Art. 36. Cuando los dueños de los de- 
pósitos quisieran vender los vinos que 
se encuentren en ellos, solicitarán de la 
Administración de impuestos internos 
las boletas de control que necesitaren, 
debiendo abonar el impuesto respectivo 
en la forma determinada en el artícu- 
lo 27. 

La solicitud se hará por escrito, ex- 
presando el número de cascos destina- 
dos á la venta ó al corte, su litraje, ei 
número de la boleta especial de tránsito 
y número del certificado de análisis. 

Art. 37. Las solicitudes de que trata el 
artículo anterior se harán por duplicado 
en la capital Con ellas se presentará 
el interesado á la Oficina de recauda- 
ción de la Administración general. En 
uno de los ejemplares que retendrá es- 
ta Oficina, se hará por ella la liquida- 
ción, correspondiente del impuesto, y 
practicado el abono en la forma co- 
rrespondiente, se anotará la cantidad 
abonada en el otro ejemplar, bajo la fir- 
ma del jefe y sello de la Oficina, y se 
entregará al interesado, dándosele á la 
vez un recibo del pago efectuado. 

El solicitante presentará á la Oficina 
de control el ejemplar de la solicitud 
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que se le ha devueltoiy reteniéndole és- 
ta Oficina, anotará en él las boletas que 
entregue al interesado y los demás ex- 
tremos necesarios para los asientos en 
el libro respectivo. 

Art. 38. Cuando el depósito se encuen- 
tre fuera de la capital de la República, 
la solicitud de boletos de impuesto pago 
para sacar vino de' depósito se presen- 
tará al respectivo jefe de impuestos in- 
ternos en un solo ejemplar y en la for- 
ma determinada en el artículo 36. 

Esta solicitud será despachada, ano- 
tando en ella los puntos necesarios pa- 
ra el asiento en el libro correspondien- 
te de la Oficina. 

Art. 39. A cada entrada al depósito, su 
dueño pasará inmediatamente á la Ofi- 
cina del control en lajcapital y á los ins- 
pectores de sección en las provincias, 
según el caso, una nota, del número de 
cascos entrados, su litraje, número de 
los boletos de tránsito y del certificado 
de análisis, fecha del recibo y proce 
dencia. 

Art. 40. Los bodegueros con depósitos 
habilitados solicitarán de la respectiva 
Oficina de impuestos internos los boletos 
de tránsito que necesitasen, los cuales 
les serán entregados en la forma deter- 
minada en el artículo 30. 

Att. 41. Los bodegueros darán cuenta 
á la oficina del empleo de las boletas 
de tránsito, dentro de las 48 horas si- 
guientes á su empleo, y en la forma de- 
terminada en el artículo 28, inciso 2 o 

Uno de los ejemplares de la declara- 
ción, será remitido á la Oficina de con- 
trol en la forma determinada por el ar 
«culo 29. 

Art. 42. Cuando el depósito habilitado 
se encuentre fuera de la capital de la 
República, las declaraciones dando cuen 
ta del empleo de las boletas de tránsito 
se presentarán por triplicado y en la 
forma determinada en el artículo pre- 
cedente. 

Uno de los ejemplares lo retendrá la 
oficina para las anotaciones del caso, 
otro lo remitirá al jefe de la sección 
donde se encuentre el depósito, y el 
tercero será enviado á la Oficina de con- 
trol, en la forma prevenida en el artícu 
lo 29. 

Art. 43. La boleta de tránsito creada 
por el artículo 32, inciso 3 o , contendrá 
lo siguiente: 

Número y serie de la boleta, número 
del certificado de análisis, oficina quí 
mica que lo hizo, nombre del remiten- 
te y del recibidor, destino, capacidad 
del casco, fecha de salida, sello ó timbre 
del remitente. 

Art. 41. Dentro del territorio de las 
provincias productoras de vino es per- 
mitido transportarlo de bodega á bodega 
con boleta de tránsito local, la cual se 
acordará gratis y contendrá lo siguiente: 

1 Serie y numeración. 

2 Número del certificado de análisis. 

3 Oficina química que lo hizo. 

4 Capacidad del envase. 

5 Nombre del remitente. 

6 Nombre del que recibe el vino. 

7 Punto de destino. 

8 Punto de salida. 

9 Fecha. 

Art. 45. El bodeguero ó cosechero que 
necesite boletos de tránsito local los so- 
licitará por escrito del respectivo jefe 
de hi Oficina de impuestos internos, de- 
biendo la solicitud contener todos los 
extremos indicados en los incisos 2 á 8 
del artículo anterior 

Esta solicitud será firmada por el due 
ño de la bodega que remite el vino y por 
el de la bodega que lo recibe. 

Art 46. La bodega que remite el vino 
y la que lo recibe con boleto de tránsito 
local, harán en sus libros los respectivos 
asientos de salida y de entrada; y la Ofi- 



cina de impuestos internos hará en la 
cuenta de cada bodeguero los asientos 
del caso, anotando la serie y nume- 
ración de los boletos de tránsito em- 
pleados. 

Art. 47. Los que corten y trabajen vi- 
nos para ponerlos en el comercio, debe 
rán someterse á ias siguientes prescrip- 
ciones: 

I o Tendrán sus vinos destinados al 
corte, con sus respectivos boletos ad- 
heridos al envase 

2 o Tendrán igualmente á disposición 
del personal de impuestos internos sus 
conocimientos de embarque con el nú- 
mero de cascos, litraje y certificado de 
análisis. 

3 o Al practicar un corte presentarán 
á la Oficina química nacional, provincial 
ó municipal, y á su elección, un pedido 
de análisis, quesera acompañado de los 
datos siguientes: 

a) Cantidad de litros de vino cortado. 

b) Número de envases en que se ha re- 
partido 

c) Fórmula del corte, 

d) Análisis de los vinos que forman la 
mezcla. 

Art. 48. La oficina química que actúe 
en esta verificación, solicitará de la Ad- 
ministración ó Inspección de impuestos 
internos de la localidad, la presencia de 
un empleado, el que, conjuntamente con 
el inspector de 1 t oficina química, toma- 
rá jas muestras, completando los datos 
que la Administración necesite por me- 
dio de la revisión de libros ó toma de 
muestras de los vinos que han servido al 
corte ó de las materias que existan para 
el trabajo ó elaboración de vinos en la 
casa. 

La toma de muestras se hará en esta 
forma: 
Dos de un solo envase. 
Dos de varios envases. 
Art. 49. Los análisis que sobre los vi- 
nos se practiquen no sólo tendrán por 
objeto averiguar si son aptos para el 
consumo, sino que también determina- 
rán si el vino de corte examinado co 
rresponde ó no corresponde á la compo- 
sición que por el cálculo debe tener el 
vino presentado. 

De esta parte de la investigación da- 
rán directamente cuenta á la Adminis- 
tración de impuestos internos para que 
en caso ocurrente haga efectivo el pago 
de los impuestos determinados por ley. 
Art. 50. Los análisis que se practiquen 
por las oficinas químicas provinciales ó 
municipales en cumplimiento de estas 
disposiciones, serán pagados á las mis- 
mas, de acuerdo con sus tarifas. 

Art. 51. Todo cortador de vinos debe- 
rá inscribirse en tal carácter en los li- 
bros de la Administración, debiendo 
presentar la so icitud de inscripción en 
la Oficina del control en la capital y á los 
inspectores seccionales fuera de ella. 

Art. 52. Toda solicitud de inscripción 
se presentará acompañada de un estado 
en que se detallen todos los vinos que 
en la techa de presentación posea la 
casa cortadora, determinando los cor- 
tados y los que no lo son el número de 
análisis de cada uno, la serie y nu- 
meración de las boletas de impuesto que 
tengan adheridas los cascos, la proce- 
dencia y la cantidad de litros. 

Art. 53. Los cortadores llevarán un li- 
bro de entradas y salidas, que abrirán 
con la existencia de vinos no cortados 
que posean en la fecha de la inscripción 
y conforme a! detalle referido en el ar 
tículo anterior. 

En el mismo libro darán entrada á to- 
do vino que en adelante adquieran, sali- 
das á las partidas que empleen en cortes 
ó que fuesen vendidas. 

En los asientos de las existencias, en- ! 
tradasy salidas, harán constar el núme- j 



ro de. análisis de cada vino, la cantidad 
de cascos, serie y número de los boletos 
de impuesto pago, cantidad de «litros, 
procede) icia y nombre d 1 fabricante ó 
importador 

Podrán los cortadores abrir cuenta 
por separado á cada número de aná- 
lisis. 

Art. 54. Llevarán un libro de cortes, 
el que deberá abrirse dando entrada por 
número de análisis respectivo á las can- 
tidades de vino empleado para formar 
el corte, anotando en columna separada 
el total de litros que del corte haya 
resultado, la cantidad de cascos en que 
se haya envasado el número de afnálisis, 
la serie y número de las boletas de im- 
puesto pago que le haya entregado 
gratis la Administración. 

Esta cuenta deberá saldarse con ano- 
tación de l;.s ventas por orden de fecha, 
en la que se determinará el nombre del 
comprador, la cantidad de casco? vendi- 
dos, número de análisis, cantidad de 
litros, serie y número de boletas de 
control. 

Esta cuenta podrá llevarse por sepa- 
rado á cada corte, por número de aná- 
lisis. 

Art. 55. Las ventas de vinos no cor- 
tados deberán comunicarse semanal- 
mente á la Oficina de control ea p anilla 
que contenga todos los datos que 
arrojen los asientos del libro á que se 
refiere el articulo anterior. 

Art. 56. Cada v< z que los cortadores 
reciban vino por cualquier concepto, 
deberán comunicar la entrada á la Ofi- 
cina de control dentro de las veinte y 
cuatro horas de la fecha de entrada, 
presentando una planilla que contenga 
los mismos detalles que se exigen para 
los asientos del libro á que se refiere el 
artículo 54 y además el nombre de la 
oficina que analizó el vino recibido. 

Art. 57. Los vinos de corte ó mezcla 
de vinos naturales entre sí, nacionales 
ó extranjeros, llevarán un boleto espe- 
cial de impuesto pago, el que entregará 
gratis la Administración de impuestos 
internos ante la solicitud del cortador 
que justifique que la cantidad de litros 
que han entrado en el corte ha abonado 
el impuesto. 

La boleta para yino de corte será de 
color verde y tendrá las mismas atesta- 
ciones que la boleta de que trata el ar- 
tículo 24, menos la indicación de proce- 
dencia. 

Art. 58 Todo cortador que se presente 
á solicitar boletas gratis para un vino 
cortado deberá acompañar al certificado 
de análisis una nota de los vinos que 
han entrado en el corte y que exprese 
por número de análisis de cada uno la 
cantidad de litros que poseían antes del 
corte, la cantidad que han utilizado y 
los que quedan disponibles. 

Art 59. La Oficina de control llevará, 
en un libro especial, cuenta por número 
de análisis á cada vino que los cortado- 
res posean, cargándoles las cantidades 
que avisen haber adquirido y deducien- 
do las que empleen en el corte ó ventas 
con todos los datos que exige el artículo 
54 en los asientos de los libros de aqué- 
llos. 

Se abrirá también cuenta separada 
por número de análisis á cada corte, 
sirviendo de base para este objeto las 
actas originales de toma de muestras y 
análisis de vinos cortados que remiten á 
la Administración las oficinas químicas 
oficiales. 

Art. 60. Lo dispuesto en los artículos 
anteriores, en todo lo que se refiere á 
la Oficina de control, será aplicable á 
las oficinas de inspección fuera de la 
capital, y en cuya sección se encuen- 
tren establecidas casas de corte. 

Art. 61. Los inspectores á cargo de 
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las secciones á que se refiere el ar- 
tículo anterior, remitirán todos los sá- 
bados á la Oficina del control una co- 
pia exacta del movimiento que en la 
semana hayan tenido las cuentas que 
llevan á los cortadores. 

Art. 62. No se podrán establecer de- 
pósitos para los vinos con boleta de 
tránsito en el mismo local en que se 
encuentre una casa de corte. 

Art. 63. Los fabricantes de vino de 
pasas en la proporción de uno por tres, 
podrán aducir como prueba los asien- 
tos hechos en sus libros, cuan lo las 
conclusiones analíticas que arrojen los 
análisis de las muestras no traduzcan 
con precisión que ¡a proporción em- 
pleada para la elaboración del vino ana- 
lizado es la de uno por tres, siempre 
que dichos asientos, comprobados por 
la documentación respectiva , expresen- 

a) La cantidad de pasas comprada. 

b) La cantidad de la misma usada en 
cada elaboración. 

c) El total del vino producido por ca- 
da elaboración, 

d) Los precios á que ha sido vendido 
al por mayor, si se han efectuado ven- 
tas en estas condiciones y si los pre- 
cios están de acuerdo con los d p aza 
en la fecha en que se realizaron dichas 
ventas. 

La falta de anotación en los libros de 
cualquiera de los datos anteriormente 
enunciados, anula los asientos como 
medio probatorio, y la Administra ion 
del ramo reputará el vino analizado 
como bebida artificial de pasas 

Art. 64. Los fabricantes de vinos de 
pasas tstán sujetos á todas las obliga- 
ciones que corresponden á los que ela- 
boren vino natural, 

Art. 65, Queda absolutamente prohibi- 
da la elaboración en un mismo local de 
vino de pasas en la proporción de 1 por 
3 y la de bebida artificial, 

Art, 66. A los efectos del artículo 12, 
inciso 2, ley 3764, las vasijas en que se 
guarde el vino de pasas y que no sean 
las de expendio, deberán tener un letre- 
ro en caracteres de cinco centímetros 
de alto cada letra y que diga: «Vino de 
Pasas», 

Los cascos de expendio que conten- 
gan, vino de pasas llevarán la boleta de 
impuesto pago, la cual contendrá: 

1 Número y serie 

2 Número del certificado de análisis. 

3 Oficina que lo hizo. 

4 Atestación de «Vino de Pasas». 

5 Capacidad del envase. 

6 Fecha de salida, 

7 Timbre de la casa. 

Esta boleta será de color amarillo. 

El envase que tenga vino de pasas y 
que no tenga adherido el letrero ó bo- 
leta indicados será decomisado 

Art, 67. Los bodegueros que quieran 
tener en su bodega un despacho de vino 
al por menor se sujetarán á las siguien- 
tes obligaciones: 

I o Solicitarán un permiso especial de 
la Administración general de impues 
tos internos, por intermedio de la ins- 
pección de la sección. 

2 o El local destinado al despacho no 
tendrá ninguna comunicación interior 
con la bodega. 

3 o No sacarán de la bodega con des- 
tino á la casa de venta al menudeo nin- 
guna partida de vino que no sea en los 
envases definitivos de venta, envases 
que deberán llevar pegados los boletos 
de impuesto pago correspondientes. 

4 o Al solicitar de la Oficina de impues 
tos internos los boletos de control, satis- 
farán el impuesto correspondiente, de- 
jándose constancia de la cantidad y nu- 
meración de boletos. 

Art, 68. Todo comerciante en vinos 
inscripto en la Administración, solicite 



que boletas de fraccionamiento para 
unidad s controladas que hayan sufra- 
gado impuesto y que no les sea posible 
determinar la cantidad exacta de enva- 
ses en que tendrá que fraccionar uno ó 
más cascos para proceder á la venta en 
detalle de su contenido, deberá presen- 
tar una solicitud escrita que especifique: 

a) La cantidad de cascos que desee 
fraccionar, la capacidad, el número de 
análisis correspondiente, serie y núme- 
ro de las boletas de impuesto que tengan 
adheridas y la cantidad total de litros. 

b) ha cantidad de boletos de fraccio- 
namiento que crea necesitar. 

Art, 69. De toda partida de boletas de 
fraccionamiento recibidas, deberá ren- 
dirse cuenta detallada de su inversión 
dentro de los 15 días siguientes á la 
techa de entrega. 

Art, 70. La rendición de cuenta á que 
se refiere el artículo anterior, deberá ha- 
cerse bajo la forma de declaración jura- 
da y contendrá los siguientes puntos: 

o) Número de análisis, cantidad de 
cascos, serie y número de las boletas y 
total de litros de vino para il que hubie- 
se solicitado boletas de fraccionamien- 
to, y cantidad de boletas de fracciona- 
miento recibida-. 

b) Cantidad de cascos y total de litros 
de vino fraccionados. 

c) Cantidad de boletas de fracciona- 
miento usadas, su numeración, clase de 
envases, capacidad y número de boletas 
primitivas de los cascos fraccionados. 

Art. 71", Todo comerciante en caso de 
faltarle boletas de fraccionamiento por 
haberse calculado menor el número de 
envases del que hubiere empleado, al 
rendir cuenta de la inversión de las re- 
cibidas hará constar la cantidad de vi- 
no que le queda á fraccionar del pedido 
á que corresponda la declaración y en 
ese acto solicitará la cantidad que crea 
necesitar en la misma forma que para 
un nuevo pedido. 

En el caso de sobrarle boletas por ha- 
berse distribuido el vino en menor nú- 
mero de envases que los calculados, los 
sobrantes serán devueltos conjuntamen- 
te con la declaración. 

Art. 72. Loí que fraccionen vinos y 
que se encuentren comprendidos en las 
disposiciones anteriores aeberán llevar 
en :ibro especial cuenta prolija de las 
boletas de fraccionamiento que reciban, 
en la que harán constar todos los deta- 
lles que exigen los artículos 69 y 70 á los 
efectos de la rendición de cuenta, y los 
cuales deberán balancearse cada día 
que presten declaración. 

Art, 73. Los inspectores de sección 
fuera de la capital, deberán rendir 
cuenta mensual á la Oficina de control 
de la inversión de las boletas de frac- 
cionamiento; al efecto remitirán un du- 
plicado del recibo de las boletas que en- 
treguen, otro de la solicitud en que los 
comerciantes hagan el pedido, y otro de 
las declaraciones que presten por inver- 
sión de las boletas. 

Art. 74. Cuando se considere oportuno, 
la colocación de los boletos de fraccio- 
namiento en los nuevos envases y la 
inutilización de los boletos de impuesto 
pago, se practicará en presencia de un 
empleado de la Administración de im- 
puestos internos. 

Art. 75. Cuando un negociante en vi- 
nos necesitare reunir varios cascos en 
un depósito común, sólo podrá verificir 
lo enviando previamente á la Adminis- 
tración general de impuestos internos, 
un aviso en que exprese el número de 
cascos que necesite trasvasar, la serie, 
numeración y ciase de los boletos de 
control adheridos á cada casco, el nú- 
mero del certificado de análisis y la can- 
tidad de litros de los envases. 

La operación del trasvase la hará 
constar el interesado en sus libros. 



Cu indo hubiese de fraccionarse nue- 
vamente el vino, se comunicará nueva- 
mente á la Administración, y coloca- 
do el vino en el envasa de expendio, se 
hará analizar de nuevo. En vista del 
certificado de análisis se otorgarán nu — 
vos boletos gratis ó previo pago del im 
puesto, según corresponda. 

Art. 76, Para fiscalizar si se observan 
las leyes de impuestos internos sobre 
los vinos, los empleados de inspección 
de la Administración de impuestos in- 
ternos tomarán muestras de vinos de los 
cascos de expendio en las bodegas, ca- 
sas maj oristas y minoristas, precedién- 
dose eñ la siguiente forma: ' 

El empleado tomará muestras de dife- 
rentes cascos del mismo certificado de 
análisis, las mezclará íntimamente, y 
dividirá dos porciones, que colocará en 
envases apropiados, sellándolos y la- 
crándolos, inmediatamente. En seguida 
adaptará á los envases un cartón blan- 
co en que anotará la clase del vino, su 
pr-jcedenusi, el número del certificado 
de análisis, firmando dicho cartón con 
el interesado. 

Art. 7.', Se labrará además un acta 
con la expresión de la diligencia de toma 
de muestras, la que será firmada por el 
empleado y por el interesado. 

En caso de resistencia á dejar tomar 
las muestras, el empleado requerirá el 
auxilio de la fuerza pública y ante uno 
ó dos testigos procederá á la toma de 
muestras en la forma indicada en el ar- 
tículo anterior. Los cartones y el acta 
serán firmados por el empleado de poli- 
cía y los testigos en defecto del intere- 
sado, g 

Art. 78. Las muestras tomadas en la 
capital serán entregadas en la Adminis- 
tración de impuestos internos á la sec- 
ción vinos, Allí se anotarán en un libro 
especial y se numerarán con un mismo 
número de orden, Una de las muestras 
se remitirá á la Oficina química nacional 
para su examen y la otra se conservará 
en depósito. 

Art 79. Si el nuevo análisis no co- 
rrespondiera al anterior, la sección vi- 
nos pasará los antecedentes á la Oficina 
de sumarios para que se proceda confor- 
me á los artículos 273 y siguientes 

Art 80. Cuando resulte del certifica- 
do de análisis que el vino es de los com- 
prendidos en los artículos 12 y 13, ley 
3764, la sección vinos lo comunicara 
inmediatamente á la Administración pa- 
ra que ésta provea desde luego orde- 
nando la detención del vino y prohibien- 
do su consumo. 

Art. 81. Fuera de la capital de la Re- 
pública, se tomarán tres muestras en la 
forma indicada en los artículos 76 y 77 
y se les dará entrada en la Oficina de 
impuestos internos en la forma preve- 
nida en el artículo 78. 

Una de las muestras se remitirá para 
su análisis á la Oficina química nacional 
de la sección ó ala correspondiente Ofi- 
cina química provincial ó municipal ofi- 
cializada y ¡as otras se conservarán en 
depósito en la sección. 
.;Árt. 82. La Oficina química remitirá 
al inspector, dentro de seis dias de re- 
cibida la muestra, el certificado é infor- 
me correspondiente sobre el nuevo aná- 
lisis. 

Cuando él no correspondiese al ante- 
rior, el inspector lo remitirá inmedia- 
tamente con todos los antecedentes á 
la Administración general acompañan- 
do las muestras, 

Art, 83. Con los antecedentes recibi- 
dos se formará e2 expediente del caso, 
procediéndose conforme á lo dispuesto 
en el artículo 20. 

Art. 84. Si en el término de cinco días 
de notificado el interesado del fallo del 
Administrador general no dedujera el 
recurso de apelación ante el Ministerio 
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de Hacienda de la Nación, se tendrá por 
cosa juzgada la resolución administrati- 
va de primera instancia. 

En la segunda instancia el Ministerio 
de Hacienda de la Nación resolverá, des 
pues de un nuevo : >ná!isis sobre la se- 
gunda muestra y los informas que se 
produzcan. 

Art. 85. Siempte que del certificado 
de análisis resulte que ios vinos anali- 
zados son de los comprendidos en los 
artículos 12 y 13, ley 3764, el inspector de 
la sección procederá inmediatamente á 
detenerlos, constituyéndolos en poder 
de depositarios y labrando el acta— in 
ventano— que remitirá á la Administra- 
ción general junto con los informes del 
caso. 

Art. 86. fin las localidades en que no 
baya oficina química se tomarán las 
muestras en la forma indicada en el ar- 
tículo 76 y se remitirán para su análisis 
á la oficina química de la sección más 
próxima. 

Art, 87. En toda compraventa de vi- 
nos, el comprador y vendedor, de común 
acusrdo, podrán tomar en botellas de ca- 
pacidad no inferior á medio litro una 
doble muestra del vino que es objeto del 
acto de comsrcio, las que serán'deposi- 
tadas en los muestrarios de la Admi- 
nistración, á los fines de la comproba- 
ción de las condiciones del vino. 

Art. 88. Las botellas serán presenta- 
das á la Administración, lacradas y 
selladas con el sello del vendedor y 
acompañadas de un acta firmada por 
los contratantes, donde se especifique la 
cantidad y condiciones del vino vendi- 
do. Entregará igu .lmente un recibo al 
comprador y otro al vendedor. 

Art. 89. Las muestras serán conser- 
vadas en depósito en la Administración 
y sólo se remitirán para ser analizadas 
cuando las condiciones del vino vendido 
den ocasiona casos contenciosos admi- 
nistrativos, en razón de ocultaciones en 
las indicaciones de los envases. 

Art. 90 En las secciones d<: las pro- 
vincias, Jas muestras á que se refiere 
esta resolución serán depositadas y re- 
cibidas con las mismas tormalidades 
por los respectivos inspectores seccio- 
nales. 

Art. 91. Pasados seis meses de la en- 
trega de las muestras, se dispondrá de 
ellas como lo ordene la Administración. 

Art. 92. Las Oficinas químicas nacio- 
nales al practicar análisis se sujetarán 
en el cobro desús servicios á la siguien- 
te tarifa; 

I o Por un análisis completo 
de vino de corte ó hecho á pedi- 
do de introductor ó productor... $ 10.00 

2 o Cuando este análisis se re- 
fiérala una partida de vino menor 
de cincuenta bordalesas » 5.00 

Art 93. Las Oficinas químicas nacio- 
nales podrán practicar igualmente aná- 
lisis parciales á título de información en 
los puntos de producción, cobrando los 
precios siguientes: 

Poruña determinación de al- 
cohol $ LOO 

Por una determinación de aci- 
dez » l ,0C 

• Poruña determinación de ce- 
nizas » 2.00 

Por una determinación de ex- 
tracto » 2.00 

Art. 94, El pago se h*>rá á la. Adminis- 
tración de impuestos internos por medio 
de boletos talonarios de control, que- 
dando el talón en la Oficina química y 
el recibo en poder del interesado. 

Por los talones se controlatá lo perci- 
bido por la A imínistración de impues- 
tos internos. 

Art. 95, Para el cumplimiento del ar- 
tículo 4 o , ley 3764, la alcoholizacióa ele 
los vinos comunes de consumo de pro- 
ducción nacional, limitase á 14 ojo de 



alcohol en volumen y la tolerancia pa- 
ra los azucarados no podrá ser mayor de 
16 oío, quedando sujeto al impuesto de- 
terminado por ley todo vino que sobre- 
pase los límites señalados. 

Art. 96. Los vinos comunes importa- 
dos pagarán, además del impuesto inter- 
no dedos centavos por litro, un centavo 
por cada grado ó fracción de grado y 
por litro, cuando la graduación alcohóli- 
ca exceda de 15°. Cuando el extracto 
seco determinado por la evaporación á 
la temperatura de 100° centesimales, in- 
cluyendo el azúcar reductor, exceda 
et 45 ojo, pagará un centavo por cada 
cinco gramos ó fracción y por litro 

Art. 97. Las oficinas químicas respec- 
tivas pasarán semanalmente al servi- 
cio de impuestos internos, una planilla 
de los análisis que practiquen de los Vi- 
nos que se importan, la que será eleva- 
da á la Administración general de im- 
pu.stos internos para que por su 
conducto, llegue á la Inspección de las 
oíicinas químicas nacionales, 

Art. 98. Los vinos no podrán encon- 
trars.: fuera de bodega, aduan •• ó de- 
pósito habilitado, sin qu : lleven adhe- 
ridos los envase la correspondiente 
boleta de impuesto pago, bijo la p":na 
establecida para los casos de defrauda- 
ción contra los qu.' los hubiesen sa.ado 
sin ese requisito. 

Art 99, En una bodega, depósito de 
vinos ó casa de cortes de vinos natu- 
les, no podrá fabricarse vino de pasas ó 
bebida artificial. 

Art. 100. Además de los libros que 
por el artículo 276 deben llevar los fa- 
bricantes, los bodegueros llevarán un 
libro, en el que anotarán diariamente las 
materias primas empleadas en la elabo 
ración, las cantidades de vino natural 
que reciban y todos los datos de los bo 
letos de los cascos. 

Art. 101. Todo bodeguero, cortador, 
importador ó mayorista en caso de ven- 
ta, entregas á al comprador un certifica- 
do, en el qué hará constar el número 
de envases vendidos, la clase de vino, 
la numeración de las boletas y ti núme- 
ro del certificado de análisis. 

Art 102. El boleto de control para vinos 
deberá pegarse en los envases con cola 
y cinco tachuelas, una en et centro y las 
restantes en los ángulos. 

Art. 103. Los comerciantes conserva- 
rán los envases de vino con los boletos 
y letreros con que se recibieron los en- 
vases, mientras el vino no haya sido 
consumido por cualquier motivo. 

Dichos boletos, al ser vaciados los cas 
eos por consumo ó por cualquier otra 
causa, deberán ser inmediatamente inu- 
tilizados por completo de modo que no 
paeda usárselas otra vez. 

Art 104. Los cargadores de vinos al 
transportarles por vía terrestre ó fluvial 
cumplirán con lo dispuesto en el artículo 
313 y siguientes del presente decreto, 

TITULO III 

Bebidas artificiales 

Art. 105. Los fabricantes de bebidas 
artificiales, además de lo dispuesto en 
los artículos I o y 2 o del presente de- 
creto, deberán declarar el número y la 
capacidad de 1 s tinas, cubas ó toneles 
de que se sirven para la elaboración de 
los caldos artificiales y el número y 
capacidad de los pipones ú otros enva- 
ses en que los depositen después de 
clasificarlos, todos los cuales llevarán 
fijada una etiqueta de la Administración 
de impuestos internos. 

Art. 106. En las tinas de elaboración, 
lo mismo que en los envases destinados 
á contener el líquido apto para ser en- 
tregado al consumo, consignarán en 



parte visible, por medio de cifras fuertes 
trazadas con pintura bhnca indeleble, 
la capacidad de cada uno de ellos expre- 
sada en hectolitros ó litros, así como el 
número de orden correspondiente á 
cada uno, debiendo comunicar á la Ad- 
ministración general de impuestos inter- 
rnos ¡as modificaciones por el concepto 
de restricciones, ensanchamiento ó reno- 
vación que introduzcan en ese material, 
de acuerdo con lo establecido en el ar- 
tículo I o del presente decreto. 

Art. 107. La elaboración de bebidas 
artificiales queda sujeta á la siguiente 
reglamentación: * 

I o Anotarán en un libro especial en 
cada acto de la elaboración de la bebida 
artificial, la fecha en que la elaboración 
principió, el número de orden de las 
tinas ó cubas de elaboración y capaci- 
dad de cad i una, así como la fecha en 
que quedan desocupadas. 

2 o Los fabricantes comunicarán con 
tres días de anticipación á la respectiva 
Oficina de impuestos internos la canti- 
dad de bebida artificial que se proponen 
elaborar, la capacidad de- los envases y 
número de ellos que ocuparán, el tiempo 
que durará la operación y el procedi- 
miento empleado en la misma, fermen- 
tación ó infusión. 

Inmediatamente después de fermina- 
da la operación, el fabricante comuni- 
cará á la respectiva oficina la cantidad 
de bebida elaborada, acordándose una 
tolerancia de 3 ojo psra el cómputo de 
la recaudación del impuesto, si aquélla 
no correspondiese á la existencia veri- 
ficada por los inspectoses en sus visitas 
á las fábricas, 

Art. 108. Toda elaboración de que no 
se haya dado aviso á la Administración 
de impuestos internos, ó á sus depen- 
dencias, se considerará como tentativa 
de defraudación y será penada confor- 
me al artículo 36, ley 3764. Todo casco 
de bebida artificial que salga de fábri- 
ca deberá llevar adherida con cola ó 
goma fuerte un boleto que contenga 
los siguientes enunciados: 

I o Número del boleto y serie. 

2 o Número del certificado de aná- 
lisis. 

3 o Oficina química que lo hizo. 

4 o Clase de bebida. 

5 o Capacidad del casco en litros. 

6 o Fecha de salida.. 

7 o Timbre de fábrica. 

La fecha de salida se marcará con 
tinta rosa indeleble, 

Art. 109. Es presunción legal que los 
envases h ;n sido completamente llena- 
dos. 

Art. 110. Toda salida de fábrica será 
I comunicada en el día á ¡a Oficina del 
control en un aviso q le contendrá lo 
! siguiente: 

I o Número de envases vendidos. 

2 o Numeración de los boletos que 
lleven los cascos ó cajones. 

3 o Capacidad-de cada envase total de 
la partida. 

4 o Ciase de bebida. 

5 o Medio de transporte. 

6 o Nombre del comprador ó consig- 
natario y domicilio de éste. 

Art, 111 Los boletos deberán usarse 
por ios fabricantes en el orden de su 
numeración y se conservarán sus talo- 
nes para ser exhibidos á los funcionarios 
de impuestos internos cuando éstos lo 
exijan. 

Art, 1L. Los tabricantes de estas be- 
bidas no podrán expenderlas del local 
de las fábricas en envases de uní capa- 
cidad inferior á diez litros. 

El vermouth artificial embotellado 
deberán expenderlo en cajones de 6 ó 
12 botellas cerradas y prescintadas por 
la boleta correspondiente. 
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TITULO IV i 

Tabacos, cigarros y cigarrillos 

Art. 113. Los importadores, los marm- 1 
factureros y los negociantes de tabaco ' 
en bruto, obtendrán un certificado de la j 
Administración general de impuestos ¡ 
internos, bajo la lirma del Administra- | 
dor y el jefe del control de tabacos que ¡ 
les acredite estar inscriptos en los regis- ¡ 
tros de la Administración. j 

Art. 114. Los importadores dirigirán ¡ 
su solicitud de inscripción á la Adcninís- j 
tración general de impuestos internos, j 
directamente en la capital de la Repú- ; 
blica y fuera de ella por medio de la ¡ 
correspondiente oficina La solicitud ¡ 
expresará la clase de negocio á que se ¡ 
dedica el importador, su nombre y la | 
ubicación del negocio. Suscripto el so-; 
licitante en el registro que se llevará al 
efecto se le entregará el certificado en 
la capital ó se remitirá á la provincia 
de su domicilio para que le sea entrega- 
do por la oficina de impuestos internos, 
previa la anotación en el registro res- 
pectivo. 

Art 115. Los manufactureros se ins- 
cribirán de acuerdo con el artículo 131 y 
los compradores de tabaco en bruto de i 
conformidad á lo dispuesto en el artícu- I 
lo 1Í4. 

Art. lió. Los manufactureros, para ob- 
tener el cerf'ficado á que se refiere el 
artículo 113, deberán presentar á la Ad- 
ministración general de la capital, ó á 
sus empleados fuera de ella, una decla- 
ración acompañando las marquillas que 
usan para el empaquetamiento de sus 
productos, especificando los pesos, can 
tidades y precios á que corresponden 
cada uno de ellos. 

Cada vez que retiren una marquilia ó 
empleen una nueva, deberán dar cuenta 
á la Administración, á fin de que se ha- 
gan las anotaciones correspondientes. 

Art. 117. Los certificados que otorga- 
rá la Administración general de im- 
puestos internos son los siguientes: 

I o De color azul para los comercian- 
tes de tabaco en bruto y los importa- 
dores. 

2 o De color rojo para importadores 
de tabacos elaborados. 

3 o De color verde para los manufac- 
tureros en gener >1. 

Art. 118. Los que cesen en el comer- 
cio ó manufactura de tabacos, en cual- 
quier categoría á que pertenezcan, de- 
berán devolver el certificado á la Admi- 
nistración general de impuestos inter 
nos ó á sus empleados. 

Art. 119. La Administración genera! 
de impu stos internos, desde la promul- 
gación de este decreto, procederá á le- 
vantar un nuevo empadronamiento de 
los contribuyentes por tabacos, cigarros 
y cigarrillos de la República, fijando al 
efecto los plazos necesarios para la pre- 
sentación de las nuevas declaraciones, 
con las cuales la Administración orga- 
nizará los libros correspondientes de 
inscripción. 

Art. 120. Desde el 31 de Marzo quedan 
nulos y sin ningún valor todos los certi- 
ficados otorgados hasta la fecha por la 
Administración general de impuestos in- 
ternos, qu; autorizan la a Iquisición de 
tabacos en bruto, lo mismo que los otor- 
gados á cualquier contribuyente por ta- 
bacos elaborados, cigarros y cigarrillos. 
Los que posean dichos certificados de- 
ben devolverlos á la Administración ge- 
neral de impuestos internos en la capi- 
tal ó á sus empleados fuera de ella. 

Art. 121. Todo cosechero de tabaco 
deberá comunicar su nombre y domtci 
lio á ia Oficina de impuestos internos 
de la provincia ó territorio donde se 
encuentre ía plantación, así como la 



ubicación de ésta y su extensión. Al 
empezar la cosecha deberá comunicarlo 
á la mi-,ma oficina, así como al t ma- 
narla, dando entonces cuenta de la can- 
tidad cosechada. Deberá igualmente co- 
municar las venus que efectúe, deter- 
minando cantidad, comprador y destino. 
Art. 122. Las declaraciones de qu : tra- 
ta el artículo anterior se asentarán 
en los formularios que al efecto les se- 
rán entregados por los empleados de la 
Administración general de impuestos in- 
ternos á las autoridades locales de las 
provincias ó territorios donde se en- 
cuentren las plantaciones. 

Los formularios serán llenados por ¡ 
los plantadores y devueltos á las auto- i 
ridadei locales, que los entregarán para ! 
ser recogidos por los funcionarios de j 
impuestos internos. j 

Art. 123. Con los avisos anteriores, la j 
Oficina de impuestos internos que los ¡ 
reciba, hará los asientos del caso en un 
libro que llevará al efecto. | 

Hechos los asientos referidos, remi- ¡ 
tira mensualmente los av sos originales ■ 
á la Oficina de control en la capital, para | 
que ésta & su vez haga los asientos co- ' 
rrespondientes en un libro que llevará | 
con dicho objeto ¡ 

Art. 124. Dentro de los cinco primeros \ 
días de cada mes. los negociantes de ta- ¡ 
baco en bruto v los rematadores qu-. ha- ; 
gan este negocio, deberán entregar á la i 
Ad ninistración general de impue-tosi 
internos en la capital v á sus empleados ; 
fuera d .• e.la, una planilla que contení* i 
la existencia de tabacos en hruto en el j 
mes anterior, las compras y las venias; 
efectuadas durante el mismo con expre-; 
sión de la cantidad de bultos, peso de; 
cada uno, número del boleto y si ei ta- . 
baco es nacional ó importado, nombre y j 
domicilio . el comprador y vendedor y \ 
número y color del certificado c->rres-j 
ponciiente. ¡ 

Art 125. Los comerciantes en tabaco 
en bruto y los rematadores de este artícu- ¡ 
lo, deberán llevar un libro rubricado por ¡ 
la Administración|general, donde se ano j 
taran diariamente ias operaciones he- ! 
chas y de acuerdo con los enunciados 
del artículo anterior. 

Art. 126. Los tab icos de hoja no pi- 
drán circularen la íí. pública sino en 
mazos, fardos ó pacotes, que deberán lle- 
var una boleta de intervención que en- 
tregará gratis la Administración de 
impuestos internos á to lo comerciante 
que haya obtenido certificado. 

La Administra-ion llevará cuenta á 
los negociantes referidos de la entrega 
de dichas boletas. 

Art. 127. Los que expendan tabacos 
en bruto deberán exigir del comprador 
la exhibición del certificado que lo acre 
dite como manufacturero ó negociante 
de tabaco en bruto y anotará en sur. li- 
bros, á más del nombre y domicilio del 
adquírente, el número de orden y color 
del certificado. 

Art. 128. Las empresas de transporte 
no podrán conducir ninguna clase de 
tabaco en bruto sin exigir de su carga- 
dor una guía por duplicado en que se 
determine el número de buhos, peso, 
numeración de la boleta de intervención, 
nombre de la casa remitente, nombre 
del consignatario y destino. No podrán 
transportar dicho tabaco sin que cada 
bulto lleve adherida la boleta de inter- 
vención. 

Un ejemplar de esta doble guía será 
entregado por la empresa á la Oficina de 
impuestos internos de la sección en el 
mismo día de la recepción de la carga. 
La Oficina practicará ¡a anotación del 
caso en sus libros y remitirá seraanal- 
meme las guías originales á la Oficina 
de control üe la capital, para que ella 
practique en sus libros las anotaciones 
que procedan. 



Art. 129. Las aduanas de la Repúbli- 
ca, excepto la de la capital y el Rosario, 
no podían despachar ningún permiso de 
introducción de tabaco sin que el impor- 
tador justifique tener el certificado á que 
se refiere el artículo 113. 

Mensualmente pasarán á la Adminis- 
tración general de impuestos internos 
una planilla de los tabacos que hayan 
sido introducidos, expresando la canti- 
dad de bultos, su peso, nombre y domi- 
edio del introductor y número del cer- 
tificado 

Art. 130, Todo el que posea tabaco en 
bruto en el territorio de la República, ya 
sea importado ó nacional, deberáremi- 
tir á la Administración de impuestos 
internos en la capital y á los jefes de 
oficina fuera de ella, dentro de los quin- 
ce días siguientes á la promulgación de 
este decreto, una declaración especial 
que contenga la existencia de tabacos 
en bruto en su poder al 31 de Diciem- 
bre de 1898, expresando el número de 
bultos, su peso, con la clasificación de 
nacional ó extranjero, número del bo- 
leto de intervención y nombre y domi- 
cilio de quienes han sido adquiridos, 

Art. 131. Además de lo dispuesto en 
el artículo I o del presente decreto, toda 
persona que en la- capital de la Repúbli- 
ca haya de dedicarse á la manufactura 
de tabaco 1 ;, cinco días antes de princi- 
piar la elaboración presentará á la Ofi- 
cina del control un documento con su 
firma, en el que consignará la siguiente 
declaración: 

I o Especie de la manufactura y su 
nombre, en caso de tenerlo, determi- 
nándose con precisión si ella se refiere 
á la elaboración de tabacos para redu- 
cirlos á hebra, picadura, rapé, para 
prensarlos ó endulzarlos, ó si se refiere 
á la elaboración de cigarros y ciga- 
rrillos. 

2 o Monto de la elaboración mensual 
de la manufactura, determinándose con 
relación á cada especie de la elabora- 
ción 

3 o Número, clase y destino de las 
máquinas que tiene la manufactura, si 
son movidas á brazo ó á vapor, número 
de los obreros que hacen cigarros ó ci- 
garrillos ó empaquetan tabaco para la 
venta. 

Art. 132. En las provincias, la decla- 
ración de que trata el artículo anterior 
se presentará por duplicado al jefe res- 
pectivo de sección, quien remitirá un 
ejemplar de la declaración á la Oficina 
de control de la capital. 

Art 133 En vista de las declaracio- 
nes de que tratan los dos artículos pre- 
cedentes, la Administración general de 
impuestos internos otorgará los certifi- 
cados á que se refiere el artículo 117, 
precediéndose para ello en la forma de- 
terminada en los artículos 113 y 114 del 
presente decreto. 

Art, 134. Todo manufacturero inscrip- 
to en la Administración de impuestos 
internos, para poder adquirir tabacos 
en bruto para la elaboración, sin previo 
pago de valor- s fiscales, deberá llevar 
en forma los libros determinados en el 
artículo 276, observándose ai efecto las 
siguientes disposiciones: 

I o En el libro de materias primas 
consignará todas y cada una de las par- 
tidas de tabaco sin elaborar, compra- 
das, determinándose las cantidades res- 
pectivas, con clasificación de si es nacio- 
nal ó extranjero, número del boleto de 
impuestos internos, peso, fecha de com- 
pra, nombre del vendedor y domicilio, 
así como el número y color del certifi- 
cado correspondiente. 

2 o Diariamente anotarán ias partidas 
que destinan á la elaboración, así como 
en los casos de venta el número del bo- 
leto de impuestos internos, peso, clasifi- 
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cación, nombre, domicilio del compra- 
dor y número y color del certificado co- 
rrespondiente, 

3» En el libro de elaboración se ano- 
tará diariamente la cantidad de tabaco 
picado, hebra, etc., empleado para ciga- 
rrillos y paquetes, los cigarros elabora- 
dos y los paquetes de cigarrillos, así 
como lo empaquetado. El. polvo, des- 
punte y despalillado podrá anotarse 
mensualmente. 

4 o En el libro de expendio anotarán 
en la entrada la cantidad de paquetes 
de tabaco picado, hebra, etc., los pa- 
quetes de cigarrillos y los cigarros, de 
los que ha sido concluida su elabora- 
ción con indicación de los precios a! 
consumidor que les fije, y en la salida 
las ventas efectuadas en las mismas 
condiciones, haciendo constar nombre 
y domicilio del comprador, cuando es- 
tas ventas fueran hechas á comercian- 
tes ó revendedores. 

Art. 135. Los manufactureros que por 
la poca importancia de sus negocios y 
por otros motivos atendibles por la Ad- 
ministración de impuestos internos no 
pudieran llevar los libros correspon 
dientes ordenados por la ley, ni pre- 
sentar sus balances mensuales (decla- 
ración jurada) á la Administración ge- 
neral de impuestos internos ó á sus de- 
legados, estarán sujetos, para poder de- 
dicarse á la elaboración del tabaco, á 
las siguientes con liciones: 

a) Darán cuenta á la Administración 
general de impuestos internos ó á sus 
agentes en una declaración escrita por 
duplicado, haciendo constar el nombre 
del propietario, domicilio y clase de 
manufactura á que se dedica, con es- 
pecificación de cantidad aproximada de 
cigarros, cigarrillos ó tabacos que ela- 
boren mensualmente, así como la can- 
tidad de tabaco en bruto y elaborado 
que posean el día de su declaración. 

b) No podrán adquirir tabaco en bru- 
t) para la elaboración de sus produc- 
tos, sin un permiso otorgado en cada 
caso por los impuestos internos en la 
forma que reglamentará la Adminis- 
tración, , , 

c) En la solicitud de permiso, debe- 
rán declarar la clase de cigarros, ciga- 
rrillos ó tabacos á que dedicarán dicha 
materia prima, así como el precio á 
que piensan vender al consumidor. 

d) Este permiso le será otorgado pre- 
vio pago de los valores fiscales que les 
corresponda con relación á la cantidad 
comprendida en el peso que establece 
la siguiente tarifa: 

Proporción para el impuesto, previo 
pago al obtener el permiso para com- 
prar tabaco. 

Para cada 100 paquetes cigarrillos 2 kilos tabaco 
Para tabaco picado kilo por Mío bruto 

Para cigarros Palo ó polvo 

Babillos ó trabuquillos, el 

ciento ks 0,500 bruto ks. 8,150 

Damitaa y Cavour, imita- 

ción, el ciento » 0,600 • 0,180 

ll2 Regalía, cualquier taba 

co y toacanos, imitación, 

el ciento ' 0,800 » 0,270 

De la paja, imitación, el 

ciento » 0,800 » 0,240 

Art 136. La inspección deberá vigilar 
estas fábricas, temando nota de los pesos 
de los cigarrillos, cigarros y tabacos que 
se elaboren, para comprobar las diferen- 
cias que pudieran existir en los pesos cal- 
culados, á fin de otorgar, en caso nece- 
sario, la mayor cantidad de valores que 
pudieran necesitar para el expendio de 
lo elaborado ó tener en cuenta el so 
brante de lo adquirido, así como la exis- 
tencia del despalillado ó despunte. 

Art. 137. Las inspecciones darán cuen- 
ta mensualmente á la Administración 
general, de los boletos que hayan ex- 



pendido, en una planilla, con especifica 
. ion de número de la factura, clase de 
elaboración, precio al consumidor, can 
tidad de tabaco é impuesto abonado. 

Art. 138 Los que vendan tabaco en 
bruto á estos manufactureros, deberán 
conservar los permisos otorgados por 
los impuestos internos, los que remitirán 
á la Administración general ó á los ins- 
pectores de sus secciones respectivas en 
los primeros cinco días del mes posterior 
á la venta, acompañados de una nota re- 
sumen de la cantidad de tabaco vendido, 
por cuya nota exigirán recito á los 
funcionarios encargados de esta recep- 
ción. 

Art. 139. La Oficina de control con- 
frontará mensualmente los permisos 
otorgados, con los que remiten los ven- 
dedores, dando cuenta á la Administra- 
ción inmediatamente de las diferencias 
que se notasen para su esclarecimiento. 

Art. 140. Exonérase á los manufactu 
reros de la obligación de estampillar los 
paquetes de tabaco picado, cuando éste 
sea destinado á la elaboración de ciga- 
rrillos. 

Art. 141 Los paquetes de tabaco á que 
se refiere el artículo anterior serán pres- 
citados por los manufactureros con 
una boleta de intervención, que les será 
entregada por la Oficina central en la 
capital y por los inspectores de sección 
en las provincias y territorios nacio- 
nales 

Art, 142. Estarán igualmente obliga- 
dos á llevar una cuenta especial, en la 
que se debe hacer constar diariamente: 
el número y peso de los paquetes .nter- 
venidos la numeración de las boletas 
que les prescintan, el nombre del ad- 
quirente y el precio en los casos de 
venta. 

Será obligación de los manufactureros 
dar cuenta mensualmente por comuni- 
cación detallada de los datos del inciso 
anterior, á la Oficina del control en la 
capital federal ó los inspectores seccio 
nales en las provincias ó territorios na- 
cionales. 

Art. 143. Exigirán del comprador ó 
propietario en los casos que el tabaco 
sea picado por cuenta y orden de éste, 
un certificado expedido por la Adminis- 
tración de impuestos internos, ó sus de- 
legados, en el que deberá constar la 
cantidad de tabaco que se le autoriza á 
comprar ó hacer picar, el que no podrá 
removerse de la fábrica sin esta autoriza- 
ción, 

Art. 144. Los certificados del artículo 
anterior deberán entregarse á los manu- 
factureros en cigarrillos previo pago en 
dinero de contado del impuesto corres- 
pondiente al tabaco que se propone ad 
quirir ó hacer picar, entregándoseles 
el equivalente en estampillas para ciga- 
rrillos, á razón de 20 gr. por paquete. 

Art. 145. Todo el que venda al menu- 
deo tabaco, cigarros y cigarrillos ela- 
borados por un tercero, comunicará á 
la Oficina de control en la capital y fue- 
ra de ella á la Inspección de impuestos 
internos, el lugar de la venta, con de? 
signación de la calle y número y ante el 
requerimiento de los funcionarios de 
impuestos internos, tendrá la obligación 
de declarar el nombre y domicilio de la 
persona á quien los compró, así como 
el monto de lo comprado. 

Art. 146. Cuando una persona elabore 
tabacos, cigarros ó cigarrillos á comi- 
sión ó en participación en lugares se- 
parados de los talleres del manufactu- 
rero por cuya cuenta trabaja, deberá ser 
considerado á su vez como manufactu- 
rero de tabaco y sujeto á cumplir con 
todas las obligaciones que le son 
inherentes, 

Art. 147. Cuando una persona no ela- 
bora personalmente los tabacos, ciga- 
rros y cigarrillos, ni tiene establecido 



un taller de elaboración, limitándose á 
encomendar á ¡os talleres ó manufac- 
turas de propiedad de un ' terctre la 
preparación del picado de :os tabacos ó 
la confección de los cigarros ó cigarri- 
llos, no se le considerará como manufac- 
turero á los efectos del presente decreto 
en lo que se refiere al nombre y domi- 
cilio de la manufactura, 

Art. 148 La persona que encomenda- 
re la elaboración á que se refiere el 
artículo anterior y la manufactura que 
la acepta, debe constituirse solidaria- 
mente responsable ante la Administra- 
ción general de impuestos internos por 
las infracciones á las leyes y reglamen- 
tos fiscales, en que se incurriese por 
uno y otro con respecto á los cigarros, 
cigarrillos y tabacos elaborados. <¡ 

{Continuará) 
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ENTRADA DEL DÍA 23 DE ENERO DE 1" 99 

Tipo oficial del oro, SS07.SO °/ 

Total recaudado el día 23 de Enero de 
1899 

Recaudado en curso legal, a 396838.84 - 
Su equivalente en oro, 191246 18.— Re- 
caudado en oro sellado, 55433,48— To- 
tal á oro, '¿4664568 Recaudado en 
curso legal 11985 71, 

Total recaudado en el mes corriente 

Recaudado en curso legal. 9 2737340.17— 
Su equivalente en oro, 1325114,73. — Re- 
caudado en oro sellado, 1541342 95 — 
Total á oro, 2866457 68. — Recaudado 
en curso lega!, 144¿33 82. 

Total en igual periodo del año anterior 

Recaudado en curso legal, § 2816521 96 — 
Su equivalente en oro, 1057841.35— Re- 
caudado en curso legal, 945804 68 - 
Total á oro, 200364603— Recaudado en 
curso legal, 30917.67. 

Diferencia en favor del mes de 
Enero de 1899 

Total á oro, 6 862811 65. 

Recaudado en curso legal, 11331615, 

A. Pesca, 
Jefe de la teneduría de libros. 



ENTRADA DEL DÍA 24 DE ENERO DE 1899 

Tipo ofioial del oro, 209.50 °/ 

Recaadado en curso legal, 55333 29 
Kn oro sellado, 88304.40 

Arturo T. Freyer. 

Subtesorero. 



DÍA 25 DE ENERO 

Tipo oficial de! oro, 209 oic 



